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AVES DE YUCATÁN / YUCATAN BIRDS 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
No doubt, the wildlife closest to us are the birds, which provide us with many benefits. We have been together through 
traditions and myths, inspire us with their sing and dance, and even provide us with food. Also, the birds provide us of 
several services as biological control and indicators of habitat changes, among many other things we can perceive.  
Understand, study and enjoy them is a delight, but also a necessity, because as many information and knowledge we 
have about them, we will have in our hands the opportunity to preserve them and their habitats, meaning that bond 
we have with them and all living beings. The state of Yucatan, full of ancient traditions and varied biodiversity, it offers 
for a birder a key region for their passion. Today and through several studies and observations, its report on the state 
575 bird species. So be prepared to live a birding amazing experience!

Indiscutiblemente los animales silvestres más cercanos a nosotros como humanidad son las aves, las cuales nos 
proveen de múltiples beneficios. Nos han acompañado a través de tradiciones y mitos, nos inspiran, nos cantan, nos 
danzan e inclusive nos proveen de alimento. Así mismo, nos proporcionan servicios de control biológico e indicadores 
de cambios en los hábitats, entre muchas otras cosas que podemos percibir. Comprenderlas, estudiarlas y disfrutarlas 
es un deleite, pero también una necesidad ya que en la medida que avancemos en nuestro conocimiento hacia ellas, 
tendremos en nuestras manos la oportunidad de conservarlas, entendiendo ese vínculo que tenemos con ellas y con 
todos los seres vivos. En Yucatán, un lugar lleno de tradiciones ancestrales y una variada diversidad biológica, ofrece 
al observador de aves una región clave para desarrollar su pasión. En la actualidad y a través de diversos estudios y 
observaciones se reporta una riqueza de 575 especies, número que ha incrementado gracias a la suma de apasionados 
de las aves en nuestro Yucatán. Prepárese entonces a vivir una experiencia increíble y ¡a observar aves! 
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CONSEJOS PARA PRINCIPIANTES 

TIPS FOR BEGINNERS 
  

 

 

  

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QUÉ LLEVAR PARA SALIR A OBSERVAR AVES /  
TO BRING: 
• Ropa y zapatos cómodos para caminar/ 

Comfortable clothes and walking shoes  
• Camisa de manga y pantalón largos / Long-

sleeved shirt and long pants 

• Gorra o sombrero / Cap or hat 

• Binoculares / Binoculars 

• Cámara / Camera 

• Guías de campo / Bird field guide 

• Libreta y lápiz / Notebook and pencil 
• Agua y bocadillos / Water and snacks 

• Repelente contra insectos / Insect repellent 

• Bloqueador solar / Sunscreen 

• Lámpara / Lamp 
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PARTES DE UN AVE QUE DEBO OBSERVAR  
PARTS OF A BIRD THAT WE SHOULD PAY ATTENTION TO:  
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TIPO DE PATAS / LEGS SHAPE 
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FORMA DEL PICO /BILL SHAPE 
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TIPO DE COLA /TAIL SHAPE
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TIPO DE VUELO /FLIGHT 
 

RECTO: Muchas aves acuáticas y palomas 
vuelan de esta manera. 
STRAIGHT: Mostly aquatic birds and doves 
fly in this way. 

ONDULADO CORTO: Propio de aves 
pequeñas, gorriones, verdines, etc. 
UNDULATING (SHORT): Illustrated by 
finches and warblers. 

ONDULADO LARGO: Los carpinteros son unas de 
las aves que más efectúan este tipo de vuelo.  
UNDULATING (LONG): Woodpeckers illustrate this 
kind of flight. 

ERRÁTICO: Los vencejos, golondrinas y tapacaminos 
son los mejores ejemplos de esta forma de vuelo.  
ERRATIC: Swifts, swallows, nighthawks and nightjars 
have this flight type. 

PLANEO: Zopilotes, aguilillas, águilas son 
las aves que planean /  
SOARING: Vultures, eagles and hawks. 

CIRCULAR: Los mosqueros cuando forrajean 
utilizan esta forma de vuelo /  
CIRCULAR: Mostly flycatchers and kingbirds forage 
in this way. 

ALEATORIO: El vuelo de los colibríes es de este 
tipo, el cual es el más especializado que existe.  
HOVERING: Hummingbirds have this flight, which 
is one of the most specialized. 
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“Todos aquellos que disfrutan de las aves y de su observación deberán respetar la vida silvestre, su ambiente y los 
derechos de los demás. Si surgiera algún conflicto de interés entre las aves y los observadores, el bienestar de las aves y 

su ambiente es prioritario “.  American birding association 

 
CÓDIGO DE ÉTICA 
 
La observación de aves es un pasatiempo que nos permite disfrutar de los atractivos de la 
naturaleza de una manera sustentable y en armonía con ella; sin embargo, una mala 
práctica puede resultar por el contrario en un impacto negativo en la conservación de las 
aves y su hábitat.  
  
o Límite el uso de cintas o grabadoras para atraer a las aves. Nunca debe utilizarse en áreas altamente 
 visitadas donde el ave pueda correr peligro, o con especies raras o en peligro de extinción. 

 
o Manténgase alejado de nidos, colonias de anidación, áreas importantes de cortejo o alimentación. 

 
o Restringa el uso de luz artificial al filmar o fotografiar, especialmente en tomas de cerca. 

 
o Manténgase en veredas y senderos ya establecidos y procure no perturbar el ambiente creando nuevos. 

 

o No deje basura 
 

o Respete la ley y los derechos de los demás. 
Texto tomado de www.aba.org 
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CODE OF ETHICS 

 
Bird watching is an activity that allows us to enjoy the attractions of nature in a sustainable way and in harmony with it; 
however, bad practices can result in a negative impact on the conservation of birds and their habitat.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

“Everyone who enjoys birds and birding must always respect wildlife, its environment, and the rights of others. In any 
conflict of interest between birds and birders, the welfare of birds and their environment comes first” 

American birding association 
 

 
• Limit the use of tape recorders or to attract birds. They should never be used 
in highly visited areas where the bird may be endangered, or rare.  
 
• Stay away from nests, nesting colonies, important areas of courtship and 
feeding.  
 
• Restrict the use of flash especially when photographing up close. 
 
• Stay on established paths and trails and try not to disturb the environment by 
creating new ones. DO NOT LEAVE TRASH  
 
• Respect the law and the rights of others. 

 
Text from www.aba.org 

 
 

http://www.aba.org/
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The compilation of species is based on the Yucatán Bird list of:  
 

1) Chablé-Santos, J. y R. Pasos-Enríquez. 2010. Aves del Estado de Yucatán. En: Durán, R. y M. Méndez (Eds.). Biodiversidad y Desarrollo 
Humano en Yucatán. CICY-PPD-FMAM-Conabio-SEDUMA. 

2) Howell, S.N.G. y S. Webb. 1995. A Guide to the Birds of Mexico and Northern Central America. Oxford University Press, Oxford. 
3) MacKinnon, B. 2009. Listado de aves de Yucatán.  Publicación del VIII Festival de las Aves de Yucatán “Toh”. (Editado por: Salas, D.). 

Amigos de Sian Ka’an A. C., Catherwood Travels S. A. de C. V., Ecoturismo Yucatan S. A. de C. V., Fronteras de Ecoturismo, Legacy Tours 
Inc., Parque Ecoarqueológico Sihunchen y Rio Lagartos Ecotours. Mexico 52 pp.  

4) Norma Oficial Mexicana. NOM-059-SEMARNAT-2010. Protección ambiental Especies nativas de México de flora y fauna silvestres - 
Categorías de riesgo y especificaciones para su inclusión, exclusión o cambio - Lista de especies en riesgo. Secretaría de Medio Ambiente 
y Recursos Naturales. Diario Oficial de la Federación. México, D.F. 40 pp  

5) Raymundo, A. 2010. Listado de aves de Yucatán.  Pronatura Península de Yucatán y Secretaría de Fomento Turístico.  
6) Sibley, D. (2014). The Sibley guide to birds. Knopf. 546 
7) Wood, P. 2010. Listado de Aves de la Reserva Privada El Zapotal. Informe Interno Pronatura Península de Yucatán, A. C.  
8) Chesser, R. T., Shawn M Billerman, Kevin J Burns, Carla Cicero, Jon L Dunn, Blanca E Hernández-Baños, Rosa Alicia Jiménez, Oscar Johnson, 

Andrew W Kratter, Nicholas A Mason, Pamela C Rasmussen, J V Remsen. Sixty-fifth Supplement to the American Ornithological Society’s 
Check-list of North American Birds, Ornitología, Volumen 141, Número 3, 1 de julio de 2024, ukae019. 

9) Berlanga, H., H. Gómez de Silva, V. M. Vargas-Canales, V. Rodríguez-Contreras, L. A. Sánchez-González, R. Ortega-Álvarez y R. Calderón-
Parra (2021). Aves de México: Lista actualizada de especies y nombres comunes. CONABIO, México D.F.  

Fuentes/Sources: 
La compilación de especies considera los listados de aves de Yucatán de: La actualización de los nombres científicos de las aves y 
su clasificación taxonómica se realizó de acuerdo al listado de especies que sugiere Sociedad Ornitológica Americana (AOS por 
sus siglas en inglés) en su suplemento 65 (Chesser et al., 2024) The scientific names of the birds and their taxonomic classification 
is presented according to the list of species suggested bythe American Ornithologists' Union (AOS) in their 65th supplement (Chesser 
et al., 2024). 
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SIGLAS/ ACRONYMS 
 

ESTACIONALIDAD / STATUS 

R 
Residente permanente / Year-round resident:  
Se reproducen y pasan toda su vida en Yucatán / Breeding and spending their entire life in Yucatan 

R** 
Residente Endémico/Endemic:  
Únicamente se encuentra en la Península de Yucatán / Only found in the Yucatan Peninsula 

R/M Residente con población migratoria/ Year-round resident with migratory populations 

M 
Migratoria/Migratory:  
Se reproducen en Estados Unidos y Canadá y pasan más de dos terceras partes del año en latitudes tropicales/Breeds in USA 
and Canada but spend over two-thirds of the year in the Tropics.  

T 
Transitoria/Transient:  
Pasan a través de la Península de Yucatán durante las migraciones de primavera y otoño. /  
Passes through the Yucatan Peninsula during the spring and autumn migrations 

O 
Ocasional/Occasional: 
 Aquellas con registros esporádicos y con información insuficiente para establecer su estacionalidad. /  
Occasional visitor: insufficient information to determine Status 

A 
Accidental/Vagrant:  
Son aquellas especies que se encuentran fuera de su rango de distribución normal. / Species out of normal range 

MV 
Migratoria de verano/Summer visitor:  
Llegan desde Sudamérica a reproducirse en tierras yucatecas durante los meses de abril a septiembre y después regresan al sur 
/ Arrive from South America to breed in Yucatan from April to September, and then return south 

INT/R 
Introducida / Introduced:  
Especie que se encuentra fuera de su ámbito natural como resultado de la dispersión incidental o accidental producida por 
actividades humanas. / Species that is outside of its natural range as a result of incidental or accidental introduction by humans 
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* MARATÓN DE LAS AVES XOC CH´ICH 

Nota: Las especies sombreadas en gris son las que requieren documentación, es decir, que se debe incluir una 

descripción por escrito del ave, el hábitat en el cual fue encontrado, comportamiento, lugar de observación, fecha, 

hora, condiciones de tiempo, firmado por todos los observadores; una foto, o una grabación de canto.  

Note: Species on a gray background are species requiring documentation, such as a detail written description of the bird, 

habitat in which found, behavior, date, location, time and weather conditions, signed by all observers; a photo, or a tape 

of call. 

 

SIMBOLOGÍA / SIMBOLOGY 
 

NOM- 059- SEMARNAT- 2010 

P En peligro de extinción /Endangered 

A Amenazada / Threatened 

Pr Sujetas a protección especial /Subject to special protection 
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¡Ahora sí, afina tus sentidos y únete a la gran aventura de observar aves! 
Now, sharpen your senses and join the great adventure of birding! 
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LISTADO DE AVES DE YUCATÁN / BIRD CHECKLIST OF YUCATAN STATE 
 

LISTADO DE AVES DEL ESTADO DE YUCATÁN 2025//BIRD CHECK-LIST OF YUCATAN STATE 2025 

# 
Estacionalidad / 

Status 

NOM-
059 

2010 

Nombre inglés/español/científico Lugar de observación/ 
Observation site Name in english/spanish/scientific 

      TINAMOUS/TINAMÚES/TINAMIDAE   

1 R Pr Thicket Tinamou/Tinamú Canelo/Crypturellus cinnamomeus   

      DUCKS & GEESE/PATOS Y GANSOS/ANATIDAE   

2 R   Black- bellied Whistling-Duck/Pijije Alas Blancas/Dendrocygna autumnalis   

3 R   Fulvous Whistling-Duck/Pijije Canelo/Dendrocygna bicolor   

4 A   Snow Goose/Ganso Blanco/Anser caerulescens   

5 A   Greater White-fronted Goose/Ganso Careto Mayor/Anser albifrons   

6 A   Brant/Ganso de Collar/Branta bernicla   

7 R P Muscovy Duck /Pato Real/Cairina moschata   

8 M   Wood Duck/Pato Arcoíris/Aix sponsa   

9 M   Blue-winged Teal/Cerceta Alas Azules/Spatula discors   

10 M   Cinnamon Teal/Cerceta Canela/Spatula cyanoptera   

11 M   Northern Shoveler/Pato Cucharón Norteño/Spatula clypeata   

12 M   Gadwall/Pato Friso/Mareca strepera   

13 M   American Wigeon/Pato Chalcuán/Mareca americana   

14 A   Mallard/Pato de Collar/Anas platyrhynchos   

15 M   Northern Pintail/Pato Golondrino/Anas acuta   

16 M   Green-winged Teal/Cerceta Alas Verdes/Anas crecca   

17 M   Canvasback/Pato Coacoxtle/Aythya valisineria   

18 M   Redhead/Pato Cabeza Roja/Aythya americana  
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# 
Estacionalidad / 

Status 

NOM-
059 

2010 

Nombre inglés/español/científico Lugar de observación/ 
Observation site Name in english/spanish/scientific 

19 M   Ring-necked Duck/Pato Pico Anillado/Aythya collaris   

20 A   Greater Scaup/Pato Boludo Mayor/Aythya marila  

21 M   Lesser Scaup/Pato Boludo Menor/Aythya affinis  

22 A   Bufflehead/Pato Monja/Bucephala albeola  

23 A   Common Merganser/Mergo Mayor/Mergus merganser   

24 O   Red-breasted Merganser/Mergo Copetón/Mergus serrator   

25 R A Masked Duck/Pato Enmascarado/Nomonyx dominicus   

26 M   Ruddy Duck /Pato Tepalcate/Oxyura jamaicensis    

   CURASSOWS & GUANS/CRÁCIDOS/CRACIDAE   

27 R   Plain Chachalaca/Chachalaca Oriental/Ortalis vetula   

28 R A Crested Guan/Pava Cojolita/Penelope purpurascens   

29 R A Great Curassow/Hocofaisán/Crax rubra   

   QUAILS/CODORNICES/ODONTOPHORIDAE   

 30   R   Black-throated Bobwhite/Codorniz Yucateca/Colinus nigrogularis   

31 R Pr  Singing Quail/Codorniz Silbadora/Dactylortyx thoracicus   

   PHEASANTS, GROUSE & TURKEYS /FAISANES Y PAVOS/PHASIANIDAE   

 32   R   A Ocellated Turkey/Guajolote Ocelado/Meleagris ocellata   

   FLAMINGOS/FLAMENCOS/PHOENICOPTERIDAE   

 33   R A  American Flamingo/Flamenco Americano/Phoenicopterus ruber   

   GREBES/ZAMBULLIDORES/PODICIPEDIDAE   

 34   R   Pr Least Grebe/Zambullidor Menor/Tachybaptus dominicus   

35 M/R  Pied-billed Grebe/Zambullidor Pico Grueso/Podilymbus podiceps  

     



18 
 

# 
Estacionalidad / 

Status 

NOM-
059 

2010 

Nombre inglés/español/científico Lugar de observación/ 
Observation site Name in english/spanish/scientific 

36 A   Eared Grebe/Zambullidor Orejón/Podiceps nigricollis   

    PIGEONS & DOVES/PALOMAS Y TÓRTOLAS/COLUMBIDAE  

37 INT/R  Rock Pigeon/Paloma Doméstica/Columba livia  

38 R Pr Scaled Pigeon/Paloma Escamosa/Patagioenas speciosa   

39 A A White-crowned Pigeon/Paloma Corona Blanca/Patagioenas leucocephala   

40 R   Red-billed Pigeon/Paloma Morada/Patagioenas flavirostris   

41 INT/R   African Collared-Dove/Paloma de Collar Africana/Streptopelia roseogrisea   

42 INT/R   Eurasian Collared-Dove/Paloma de Collar Turca/Streptopelia decaocto    

43 R  Common Ground-Dove/Tortolita Pico Rojo/Columbina passerina   

44 R   Plain-breasted Ground-Dove/Tortolita Pecho Liso/Columbina minuta   

45 R   Ruddy Ground-Dove/Tortolita Canela/Columbina talpacoti   

46 R   Blue Ground-Dove/Tórtola Azul/Claravis pretiosa   

47 R   Ruddy Quail-Dove/Paloma Canela/Geotrygon montana   

48 R   White-tipped Dove/Paloma Arroyera/Leptotila verreauxi   

49 R   Caribbean Dove/Paloma Caribeña/Leptotila jamaicensis   

50 R/M   White-winged Dove/Paloma Alas Blancas/Zenaida asiatica   

51 R Pr Zenaida Dove/Huilota Caribeña/Zenaida aurita  

52 M   Mourning Dove/Huilota Común/Zenaida macroura   

   CUCKOOS, ROADRUNNERS & ANIS/CUCLILLOS, CORRECAMINOS Y GARRAPATEROS/CUCULIDAE   

53 R   Squirrel Cuckoo/Cuclillo Canelo/Piaya cayana   

54 T   Yellow-billed Cuckoo/Cuclillo Pico Amarillo/Coccyzus americanus   

55 R   Mangrove Cuckoo/Cuclillo Manglero/Coccyzus minor   
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# 
Estacionalidad / 

Status 

NOM-
059 

2010 

Nombre inglés/español/científico Lugar de observación/ 
Observation site Name in english/spanish/scientific 

56 T   Black-billed Cuckoo/Cuclillo Pico Negro/Coccyzus erythropthalmus  

57 R   Striped Cuckoo/Cuclillo Rayado/Tapera naevia  

58 R   Pheasant Cuckoo/Cuclillo Faisán/Dromococcyx phasianellus   

59 R   Lesser Roadrunner/Correcaminos Tropical/Geococcyx velox  

60 A   Smooth-billed Ani/Garrapatero Pico Liso/Crotophaga ani   

61 R   Groove-billed Ani/Garrapatero Pijuy/Crotophaga sulcirostris   

      NIGHTHAWKS & NIGHTJARS/TAPACAMINOS/CAPRIMULGIDAE   

62 R   Lesser Nighthawk/Chotacabras Menor/Chordeiles acutipennis   

63 T   Common Nighthawk/Chotacabras Zumbón/Chordeiles minor   

64 R   Common Pauraque/Chotacabras Pauraque/Nyctidromus albicollis   

65 R   Yucatan Poorwill/Tapacaminos Huil/Nyctiphrynus yucatanicus   

66 T   Chuck-will's-widow/Tapacaminos de Carolina/Antrostomus carolinensis   

67 R   Yucatan Nightjar/Tapacaminos Yucateco/Antrostomus badius   

      POTOOS/NICTIBIOS/NYCTIBIIDAE   

68 R   Northern Potoo/Pájaro Estaca Norteño/Nyctibius jamaicensis   

      SWIFTS/VENCEJOS /APODIDAE   

69 T   Chimney Swift/Vencejo de Chimenea/Chaetura pelagica   

70 R   Vaux's Swift/Vencejo de Vaux/Chaetura vauxi   

71 O Pr Lesser Swallow-tailed Swift/Vencejo Tijereta Menor/Panyptila cayennensis  

      HUMMINGBIRDS/COLIBRÍES/TROCHILIDAE   

72 A   Mexican Violetear/Colibrí Orejas Violetas/Colibri thalassinus   

73 R   Green-breasted Mango/Colibrí Garganta Negra/Anthracothorax prevostii  
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# 
Estacionalidad / 

Status 

NOM-
059 

2010 

Nombre inglés/español/científico Lugar de observación/ 
Observation site Name in english/spanish/scientific 

74 R P Mexican Sheartail/Colibrí Tijereta Mexicano/Doricha eliza  

75 M   Ruby-throated Hummingbird/Colibrí Garganta Rubí/Archilochus colubris  

76 R   Canivet's Emerald/Esmeralda Oriental/Cynanthus canivetii  

77 R   Wedge-tailed Sabrewing/Fandangero Mexicano/Pampa curvipennis   

78 A   Violet Sabrewing/Fandanguero Morado/Campylopterus hemileucurus   

79 R   White-bellied Emerald/Colibrí Cándido/Chlorestes candida   

80 R   Rufous-tailed Hummingibrd/Colibrí Cola Canela/Amazilia tzacatl   

81 R   Buff-bellied Hummingbird/Colibrí Vientre Canelo/Amazilia yucatanensis   

82 R   Cinnamon Hummingbird/Colibrí Canelo/Amazilia rutila   

      RAILS, GALLINULES & COOTS/RÁLIDOS/RALLIDAE    

83 R   Ruddy Crake/Polluela Canela/Laterallus ruber   

84 R      A Clapper Rail/Rascón Costero del Atlántico/Rallus crepitans   

85 T A Virginia Rail/Rascón Cara Gris/Rallus limicola   

86 R A Rufous-necked Wood-Rail/Rascón Cuello Canela/Aramides axillaris   

87 R   Russet-napped Wood-Rail/Rascón Nuca Canela/Aramides albiventris   

88 M   Sora/Polluela Sora/Porzana carolina   

89 R   Spotted Rail/Rascón Pinto/Pardirallus maculatus   

90 R/M   Purple Gallinule/Gallineta Morada/Porphyrio martinicus   

91 R/M   Common Gallinule/Gallineta Frente Roja/Gallinula galeata   

92 M   American Coot/Gallareta Americana/Fulica americana   

      FINFOOT/HELIORNÍTIDOS/HELIORNITHIDAE   

93 R Pr Sungrebe/Pájaro Cantil/Heliornis fulica  
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# 
Estacionalidad / 

Status 

NOM-
059 

2010 

Nombre inglés/español/científico Lugar de observación/ 
Observation site Name in english/spanish/scientific 

      LIMPKINS/CARRAO/ARAMIDAE  

94 R A Limpkin/Carrao/Aramus guarauna  

   CRANES/GRULLAS/GRUIDAE  

95 A Pr Sandhill Crane/Grulla Gris/Antigone canadensis   

      STILTS & AVOCETS/AVOCETAS/RECURVIROSTRIDAE   

96 R/M   Black-necked Stilt/Monjita Americana/Himantopus mexicanus   

97 M   American Avocet/Avoceta Americana/Recurvirostra americana   

      OYSTERCATCHERS/OSTREROS/HAEMATOPODIDAE   

98 R   American Oystercatcher/Ostrero Americano/Haematopus palliatus   

      PLOVERS/CHORLOS/CHARADRIIDAE    

99 M   Black-bellied Plover/Chorlo Gris/Pluvialis squatarola   

100 T   American Golden-Plover/Chorlo Dorado Americano/Pluvialis dominica   

101 R/M A Snowy Plover/Chorlo Nevado/ Anarhynchus nivosus   

102 R/M   Wilson's Plover/Chorlo Pico Grueso/Anarhychus wilsonia   

103 M   Semipalmated Plover/Chorlo Semipalmeado/ Charadrius semipalmatus   

104 M P Piping Plover/Chorlo Chiflador/Charadrius melodus   

105 M   Killdeer/Chorlo Tildío/ Charadrius vociferus   

      JACANAS/JACANAS/JACANIDAE   

106 R   Northern Jacana/Jacana Norteña/Jacana spinosa   

      SANDPIPERS & PHALAROPES/PLAYEROS Y FALAROPOS/SCOLOPACIDAE   

107 T   Upland Sandpiper/Zarapito Ganga/Bartramia longicauda   

108 M   Whimbrel/Zarapito Trinador/Numenius phaeopus   
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# 
Estacionalidad / 

Status 

NOM-
059 

2010 

Nombre inglés/español/científico Lugar de observación/ 
Observation site Name in english/spanish/scientific 

109 M   Long-billed Curlew/Zarapito Pico Largo/Numenius americanus  

110 A   Hudsonian Godwit/Picopando del Este/Limosa haemastica  

111 M  A Marbled Godwit/Picopando Canelo/Limosa fedoa  

112 M   Ruddy Turnstone/Vuelvepiedras Rojizo/Arenaria interpres   

113 M   Red Knot/Playero Rojo/Calidris canutus    

114 A   Ruff/Playero Combatiente/Calidris pugnax   

115 M   Stilt Sandpiper/Playero Zancón/Calidris himantopus   

116 A   Curlew Sandpiper/Playero Zarapito/Calidris ferruginea   

117 M   Sanderling/Playero Blanco/Calidris alba   

118 M   Dunlin/Playero Dorso Rojo/Calidris alpina   

119 A   Baird's Sandpiper/Playero de Baird/Calidris bairdii   

120 M/T   Least Sandpiper/Playero Diminuto/Calidris minutilla   

121 T   White-rumped Sandpiper/Playero Rabadilla Blanca/Calidris fuscicollis   

122 T   Buff-breasted Sandpiper/Playero Ocre/Calidris subruficollis   

123 T   Pectoral Sandpiper/Playero Pectoral/Calidris melanotos   

124 M/T   Semipalmated Sandpiper/Playero Semipalmeado/Calidris pusilla   

125 M  A Western Sandpiper/Playero Occidental/Calidris mauri   

126 M   Short-billed Dowitcher/Costurero Pico Corto/Limnodromus griseus   

127 M   Long-billed Dowitcher/Costurero Pico Largo/Limnodromus scolopaceus   

128 A   American Woodcock/Chocha del Este/Scolopax minor   

129 M   Wilson's Snipe/Agachona Norteamericana/Gallinago delicata   

130 M   Spotted Sandpiper/Playero Alzacolita/Actitis macularius  
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131 M   Solitary Sandpiper/Playero Solitario/Tringa solitaria  

132 M   Lesser Yellowlegs/Patamarilla Menor/Tringa flavipes  

133 M   Willet/Playero Pihuiuí/Tringa semipalmata  

134 M/T   Greater Yellowlegs/Patamarilla Mayor/Tringa melanoleuca   

135 T   Wilson's Phalarope/Falaropo Pico Largo/Phalaropus tricolor   

136 A   Red-necked Phalarope/Falaropo Cuello Rojo/Phalaropus lobatus   

      SKUAS & JAEGERS/PÁGALOS Y SALTEADORES/STERCORARIIDAE    

137 M   Pomarines Jaeger/Salteador Robusto/Stercorarius pomarinus   

138 O   Parasitic Jaeger/Salteador Parásito/Stercorarius parasiticus   

      GULLS, TERNS & SKIMMERS/GAVIOTAS, CHARANES Y RAYADORES/LARIDAE   

139 A   Sabine's Gull/Gaviota Cola Hendida/Xema sabini   

140 A   Bonaparte's Gull/Gaviota de Bonaparte/Chroicocephalus philadelphia   

141 A  Gray Gull/Gaviota Gris/Leucophaeus modestus  

142 R   Laughing Gull/Gaviota Reidora/Leucophaeus atricilla   

143 M/T   Franklin's Gull/Gaviota de Franklin/Leucophaeus pipixcan   

144 M   Ring-billed Gull/Gaviota de Pico Anillado/Larus delawarensis   

145 M   Herring Gull/Gaviota Plateada/Larus argentatus   

146 M   Lesser Black-backed Gull/Gaviota Sombría/Larus fuscus   

147 A   Great Black-backed Gull/Gaviota Mayor/Larus marinus   

148 R   Kelp Gull/Gaviota Meridional/Larus dominicanus   

149 MV   Brown Noddy/Charrán Café/Anous stolidus   

150 MV   Sooty Tern/Charrán Albinegro/Onychoprion fuscatus  

     



24 
 

# 
Estacionalidad / 

Status 

NOM-
059 

2010 

Nombre inglés/español/científico Lugar de observación/ 
Observation site Name in english/spanish/scientific 

151 MV  Bridled Tern/Charrán Embridado/ Onychoprion anaethetus  

152 MV Pr Least Tern /Charrán Mínimo/Sternula antillarum  

153 M   Gull-billed Tern/Charrán Pico Grueso/Gelochelidon nilotica  

154 M   Caspian Tern/Charrán del Caspio/Hydroprogne caspia  

155 T   Black Tern/Charrán Negro/Chlidonias niger  

156 T   Common Tern/Charrán Común/Sterna hirundo   

157 M   Foster's Tern/Charrán de Forster/Sterna forsteri   

158 R/M   Royal Tern/Charrán Real/Thalasseus maximus   

159 R/M   Sandwich Tern/Charrán de Sandwich/Thalasseus sandvicensis   

160 R/M   Black Skimmer/Rayador Americano/Rynchops niger   

      TROPICBIRD/RABIJUNCOS/PHAETHONTIDAE   

161 A   White-tailed Tropicbird/Rabijunco Cola Blanca/Phaethon lepturus   

162 A A Red-billed Tropicbird/Rabijunco Pico Rojo/Phaethon aethereus  

     PETRELS AND SHEARWATERS/PARDELAS/PROCELLARIIDAE   

163 A   Sooty Shearwater/Pardela Gris/Ardenna grisea   

164 A   Great Shearwater/Pardela Mayor/Ardenna gravis   

165 A   Audubon's Shearwater/Pardela de Audubon/Puffinus lherminieri   

      STORKS/CIGUEÑAS/CICONIIDAE   

166 R P Jabiru/Cigüeña Jabirú/Jabiru mycteria    

167 M/R Pr Wood Stork/Cigüeña Americana/Mycteria americana   

     FRIGATEBIRDS/FRAGATAS/FREGATIDAE   

168 R   Magnificent Frigatebird/Fragata Tijereta/Fregata magnificens  
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      BOOBIES/BOBOS/SULIDAE  

169 R   Masked Booby/Bobo Enmascarado/Sula dactylatra  

170 R   Brown Booby/Bobo Café/Sula leucogaster  

171 R A Red-footed Booby/Bobo Patas Rojas/Sula sula  

     CORMORANTS/CORMORANES /PHALACROCORACIDAE  

172 R   Neotropic Cormorant/Cormorán Neotropical/Nannopterum brasilianum   

173 R   Double-crested Cormorant/Cormorán Orejón/Nannopterum auritum   

      DARTERS/ANHINGAS/ANHINGIDAE   

174 R/M   Anhinga/Anhinga americana/Anhinga anhinga   

     PELICANS/PELÍCANOS /PELECANIDAE   

175 M   American White Pelican/Pelícano Blanco Americano/Pelecanus erythrorhynchos   

176 R/M   Brown Pelican /Pelícano Café/Pelecanus occidentalis   

     HERONS, EGRETS & BITTERNS/GARZAS/ARDEIDAE   

177 R A Pinnated Bittern/Avetoro Neotropical/Botaurus pinnatus   

178 M A American Bittern/Avetoro Norteño/Botaurus lentiginosus   

179 M/R Pr Least Bittern/Avetoro Menor/Botaurus exilis   

180 R Pr Bare-throated Tiger-Heron/Garza Tigre Mexicana/Tigrisoma mexicanum   

181 R/M   Great Blue Heron/Garza Morena/Ardea herodias   

182 R/M   Great Egret/Garza Blanca/Ardea alba   

183 R/M   Snowy Egret/Garza Dedos Dorados/Egretta thula   

184 R/M   Little Blue Heron/Garza Azul/Egretta caerulea   

185 R/M   Tricolored Heron/Garza Tricolor/Egretta tricolor  
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186 R P Reddish Egret/Garza Rojiza/Egretta rufescens  

187 R/M   Cattle Egret/Garza Ganadera/Ardea ibis  

188 R/M   Green Heron/Garcita Verde/Butorides virescens  

189 M   Black-crowned Night-Heron/Garza Nocturna Corona Negra/Nycticorax nycticorax  

190 R/M   Yellow-crowned Night-Heron/Garza Nocturna Corona Clara/Nyctanassa violacea  

191 R   Boat-billed Heron /Garza Cucharón/Cochlearius cochlearius  

      IBISES & SPOONBILS/IBISES Y ESPÁTULAS/THRESKIORNITHIDAE   

192 R/M   White Ibis/Ibis Blanco/Eudocimus albus   

193 R   Glossy Ibis/Ibis Cara Oscura/Plegadis falcinellus    

194 M   White-faced Ibis/Ibis Ojos Rojos/Plegadis chihi   

195 R   Roseate Spoonbill/Espátula Rosada/Platalea ajaja   

      NEW WORLD VULTURES/ZOPILOTES /CATHARTIDAE   

196 R   Black Vulture/Zopilote Común/Coragyps atratus   

197 R/M   Turkey Vulture/Zopilote Aura/Cathartes aura   

198 R Pr Lesser Yellow-headed Vulture/Zopilote Sabanero/Cathartes burrovianus   

199 R P King Vulture/Zopilote Rey/Sarcoramphus papa   

      OSPREY/GAVILÁN PESCADOR/PANDIONIDAE    

200 R/M   Osprey/Águila Pescadora/Pandion haliaetus   

      KITES, EAGLES & HAWKS /ACCIPITRIDOS /ACCIPITRIDAE   

201 R  White-tailed Kite/Milano Cola Blanca/Elanus leucurus  

202 R Pr Hook-billed Kite/Gavilán Pico de Gancho/Chondrohierax uncinatus   

203 R Pr Gray-headed Kite/Gavilán Cabeza Gris/Leptodon cayanensis  
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204 T Pr Swallow-tailed Kite/Milano Tijereta/Elanoides forficatus  

205 R P Black Hawk-Eagle/Águila Tirana/Spizaetus tyrannus   

206 R P Black-and-white Hawk-Eagle/Águila Albinegra/Spizaetus melanoleucus  

207 R P Ornate Hawk-Eagle/Águila Elegante/Spizaetus ornatus  

208 R Pr  Double-toothed Kite/Gavilán Bidentado/Harpagus bidentatus  

209 M  Northern Harrier/Gavilán Rastero/Circus hudsonius  

210 T Pr Sharp-shinned Hawk/Gavilán Pecho Canela/Accipiter striatus  

211 A Pr Cooper's Hawk/Gavilán de Cooper/Accipiter cooperii  

212 R A Bicolored Hawk/Gavilán Bicolor/Astur bicolor  

213 T Pr  Mississippi Kite/Milano de Mississippi/Ictinia mississippiensis  

214 T Pr Plumbeous Kite/Milano Plomizo/Ictinia plumbea   

215 R A Crane Hawk/Gavilán Zancón/Geranospiza caerulescens   

216 R Pr Snail Kite/Gavilán Caracolero/Rostrhamus sociabilis   

217 R Pr Common Black Hawk/Aguililla Negra Menor/Buteogallus anthracinus   

218 R Pr Great Black Hawk/Aguililla Negra Mayor/Buteogallus urubitinga   

219 R   Roadside Hawk/Aguililla Caminera/Rupornis magnirostris   

220 R Pr White-tailed Hawk/Aguililla Cola Blanca/Geranoaetus albicaudatus   

221 R   Gray Hawk/Aguililla Gris/Buteo plagiatus   

222 O Pr Red-shouldered Hawk/Aguililla Pecho Rojo/Buteo lineatus   

223 R   Short-tailed Hawk/Aguililla Cola Corta/Buteo brachyurus   

224 O Pr Swainson's Hawk/Aguililla de Swainson/Buteo swainsoni   

225 M Pr Zone-tailed Hawk/Aguililla Aura/Buteo albonotatus  
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226 M   Red-tailed Hawk/Aguililla Cola Roja/Buteo jamaicensis   

      BARN OWLS/LECHUZAS/TYTONIDAE  

227 R   Barn-Owl/Lechuza de Campanario/Tyto furcata  

      TYPICAL OWLS/BÚHOS/STRIGIDAE  

228 R   Vermiculated Screech-Owl/Tecolote Sapo/Megascops guatemalae  

229 R   Great Horned Owl/Búho Cornudo/Bubo virginianus  

230 R   tor   

231 A   Burrowing Owl/Tecolote Llanero/Athene cunicularia   

232 R   Mottled Owl/Búho Café/Strix virgata   

233 R  A Black-and-white Owl/Búho Barrado Albinegro/Strix nigrolineata   

234 A  Pr Short-eared Owl/Búho Sabanero/Asio flammeus   

     TROGONS/TROGONES/TROGONIDAE   

235 R   Black-headed Trogon/Coa Cabeza Negra/Trogon melanocephalus   

236 R   Gartered Trogon/Coa Violácea Norteña/Trogon caligatus   

237 R Pr Collared Trogon/Coa de Collar/Trogon collaris   

      MOTMOTS/MOMOTOS/MOMOTIDAE   

238 R   Lesson's Motmot/Momoto Corona Negra/Momotus lessoni   

239 R   Turquoise-browed Motmot/Momoto Cejas Azules/Eumomota superciliosa   

     KINGFISHERS/MARTINES PESCADORES/ALCEDINIDAE   

240 R   Ringed Kingfisher/Martín Pescador de Collar/Megaceryle torquata   

241 M   Belted Kingfisher/Martín Pescador Norteño/Megaceryle alcyon   

242 R   Green Kingfisher/Martín Pescador Verde/Chloroceryle americana  
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243 R   American Pygmy Kingfisher/Martín Pescador Enano/Chloroceryle aenea  

     TOUCANS/TUCANES/RAMPHASTIDAE  

244 R Pr tordp  

245 R A Keel-billed Toucan/Tucán Pico Canoa/Ramphastos sulfuratus  

     WOODPECKERS/CARPINTEROS/PICIDAE  

246 R   Yucatan Woodpecker/Carpintero Yucateco/Melanerpes pygmaeus  

247 R   Golden-fronted Woodpecker/Carpintero Cheje/Melanerpes aurifrons   

248 M   Yellow-bellied Sapsucker/Carpintero Moteado/Sphyrapicus varius   

249 R   Ladder-backed Woodpecker/Carpintero Mexicano/Dryobates scalaris   

250 R   Smoky-brown Woodpecker/Carpintero Café/Dryobates fumigatus   

251 R   Golden-olive Woodpecker/Carpintero Olivo/Colaptes rubiginosus   

252 R Pr Chesnut-colored Woodpecker/Carpintero Castaño/Celeus castaneus   

253 R   Lineated Woodpecker/Carpintero Lineado/Dryocopus lineatus   

254 R Pr Pale-billed Woodpecker/Carpintero Pico Plateado/Campephilus guatemalensis   

     CARACARAS & FALCONS/HALCONES/FALCONIDAE   

255 R   Laughing Falcon/Halcón Guaco/Herpetotheres cachinnans   

256 R Pr Collared Forest-Falcon/Halcón Selvático de Collar/Micrastur semitorquatus   

257 R   Crested Caracara/Caracara Quebrantahuesos/Caracara plancus   

258 M   American Kestrel/Cernícalo Americano/Falco sparverius   

259 M   Merlin/Halcón Esmerejón/Falco columbarius   

260 R A Aplomado Falcon/Halcón Fajado/Falco femoralis   

261 R   Bat Falcon/Halcón Murcielaguero/Falco rufigularis  
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262 M Pr Peregrine Falcon/Halcón Peregrino/Falco peregrinus  

     PARAKEETS, MACAWS & PARROTS/PSITÁCIDOS/PSITTACIDAE  

263 R Pr Olive-throated Parakeet/Perico Pecho Sucio/Eupsittula nana   

264 R A White-crowned Parrot/Loro Corona Blanca/Pionus senilis  

265 R Pr White-fronted Parrot/Loro Frente Blanca/Amazona albifrons  

266 R A Yellow-lored Parrot/Loro Yucateco/Amazona xantholora  

267 R  A Red-lored Parrot/Loro Cachetes Amarillos/Amazona autumnalis   

268 R P Yellow-headed Parrot/Loro Cabeza Amarilla/Amazona oratrix   

   MANAKINS/MANAQUINES/PIPRIDAE  

269 R  Red-capped Manakin/Saltarín Cabeza Roja/Ceratopipra mentalis  

   TITYRAS & ALLIES/TITÍRIDOS/ TITYRIDAE  

270 R  Northern Schiffornis/Flautín Cabezón Mesoamericano/Schiffornis veraepacis   

271 R  Masked Tityra/Titira Puerquito/Tityra semifasciata  

272 R  Black-crowned Tityra/Titira Pico Negro/Tityra inquisitor  

273 R  Gray-collared Becard/Cabezón Mexicano/Pachyramphus major  

274 R  Rose-throated Becard/Cabezón Degollado/Pachyramphus aglaiae  

   ROYAL-FLYCATCHERS/MOSQUEROS/ONYCHORHYNCHIDAE  

275 R P Royal Flycatcher/Mosquero Real/Onychorhynchus coronatus   

276 R   Sulphur-rumped Flycatcher/Mosquerito Rabadilla Amarilla/Myiobius sulphureipygius   

   TYRANT FLYCATCHERS/MOSQUEROS/TYRANNIDAE   

277 R Pr Stub-tailed Spadebill/Mosquerito Pico Chato/Platyrinchus cancrominus  

278 R  Ochre-bellied Flycatcher/Mosquerito Ocre/Mionectes oleaginous  
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279 R  Northern Bentbill/Mosquerito Pico Curvo/Oncostoma cinereigulare  

280 R  Slate-headed Tody-Flycatcher/Mosquerito Espatulilla Gris/Poecilotriccus sylvia  

281 R  Common Tody-Flycatcher/Mosquerito Espatulilla Común/Todirostrum cinereum  

282 R  Eye-ringed Flatbill/Mosquerito Pico Plano/Rhynchocyclus brevirostris                                                                                                                                                                                                                                                                                      

283 R   Yellow-olive Flycatcher/Mosquerito Ojos Blancos/Tolmomyias sulphurescens  

284 R   Northern Beardless-Tyrannulet/Mosquerito Chillón/Camptostoma imberbe  

285 R   Greenish Elaenia/Mosquerito Verdoso/Myiopagis viridicata  

286 R   Yellow-bellied Elaenia/Mosquero Elenia Copetón/Elaenia flavogaster  

287 R   Bright-rumped Attila/Mosquero Atila/Attila spadiceus  

288 R   Yucatan Flycatcher/Papamoscas Yucateco/Myiarchus yucatanensis  

289 R   Dusky-capped Flycatcher/Papamoscas Triste/Myiarchus tuberculifer  

290 M   Great Crested Flycatcher/Papamoscas Viajero/Myiarchus crinitus  

291 R   Brown-crested Flycatcher/Papamoscas Gritón/Myiarchus tyrannulus  

292 R  Great Kiskadee/Luis Bienteveo/Pitangus sulphuratus  

293 R  Boat-billed Flycatcher/Luis Pico Grueso/Megarynchus pitangua  

294 R  Social Flycatcher/Luisito Común/Myiozetetes similis  

295 M   Streaked Flycatcher/Papamoscas Rayado Cheje/Myiodynastes maculatus  

296 M   Sulphur-bellied Flycatcher/Papamoscas Rayado Común/Myiodynastes luteiventris  

297 M   Piratic Flycatcher/Papamoscas Rayado Chico/Legatus leucophaius  

298 R   Tropical Kingbird/Tirano Pirirí/Tyrannus melancholicus  

299 R   Couch's Kingbird/Tirano Cuír/Tyrannus couchii  

300 A   Western Kingbird /Tirano Pálido /Tyrannus verticalis  
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301 T   Eastern Kingbird/Tirano Dorso Negro/Tyrannus tyrannus  

302 T   Gray Kingbird/Tirano Gris/Tyrannus dominicensis  

303 M   Scissor-tailed Flycatcher/Tirano Tijereta Rosado/Tyrannus forficatus  

304 R   Fork-tailed Flycatcher/Tirano Tijereta Gris/Tyrannus savanna  

305 M   Olive-sided Flycatcher/Papamoscas Boreal/Contopus cooperi  

306 T   Eastern Wood-Pewee/Papamoscas del Este/Contopus virens  

307 R   Tropical Pewee/Papamoscas Tropical/Contopus cinereus  

308 M   Yellow-bellied Flycatcher/Papamoscas Vientre Amarillo/Empidonax flaviventris  

309 T   Acadian Flycatcher/Papamoscas Verdoso/Empidonax virescens  

310 T   Alder Flycatcher/Papamoscas Ailero/Empidonax alnorum  

311 T   Willow Flycatcher/Papamoscas Saucero/Empidonax traillii  

312 MV   Least Flycatcher/Papamoscas Chico/Empidonax minimus  

313 O   Eastern Phoebe/Papamoscas Fibí/Sayornis phoebe  

314 R   Vermilion Flycatcher/Papamoscas Cardenalito/Pyrocephalus rubinus  

   ANTBIRDS/HORMIGUEROS/THAMNOPHILIDAE  

315 R   Barred Antshrike/Batará Barrado/Thamnophilus doliatus  

     ANTTHRUSHES/FORNICÁRIDOS/FORMICARIIDAE   

316 R   Mayan Antthrush/Hormiguero Cholino Maya/Formicarius moniliger  

     WOODCREEPERS/TREPATRONCOS/FURNARIIDAE   

317 R   Olivaceous Woodcreeper/Trepatroncos Cabeza Gris/Sittasomus griseicapillus  

318 R   Ruddy Woodcreeper/Trepatroncos Canelo/Dendrocincla homochroa   

319 R Pr Tawny-winged Woodcreeper/Trepatroncos Sepia/Dendrocincla anabatina  
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320 R Pr Northern Barred-Woodcreeper/Trepatroncos Barrado /Dendrocolaptes sanctithomae  

321 R   Ivory-billed Woodcreeper/Trepatroncos Bigotudo/Xiphorhynchus flavigaster  

322 R Pr Plain Xenops/Picolezna Común/Xenops minutus  

323 R   Rufous-breasted Spinetail/Hormiguero Pepito/Synallaxis erythrothorax  

     VIREOS /VIREOS/VIREONIDAE   

324 R   Rufous-browed Peppershrike/Vireón Cejas Canela/Cyclarhis gujanensis  

325 R Pr Lesser Greenlet/Vireocillo Cabeza Gris/Pachysylvia decurtata  

326 M   White-eyed Vireo/Vireo Ojos Blancos/Vireo griseus  

327 R Pr Mangrove Vireo/Vireo Manglero/Vireo pallens  

328 M   Yellow-throated Vireo/Vireo Garganta Amarilla/Vireo flavifrons  

329 M   Blue-headed Vireo/Vireo Anteojillo/Vireo solitarius  

330 M   Philadelphia Vireo/Vireo de Filadelfia/Vireo philadelphicus  

331 A   Warbling Vireo/Vireo Gorjeador/Vireo gilvus  

332 T   Red-eyed Vireo/Vireo Ojos Rojos/Vireo olivaceus  

333 MV   Yellow-green Vireo/Vireo Verdeamarillo/Vireo flavoviridis  

334 T   Black-whiskered Vireo/Vireo Bigotudo/Vireo altiloquus   

335 R   Yucatan Vireo/Vireo Yucateco/Vireo magister  

     JAYS/CHARAS/CORVIDAE  

336 R   Brown Jay/Chara Pea/Cyanocorax morio  

337 R   Green Jay/Chara Verde/Cyanocorax yncas  

338 R   Yucatan Jay/Chara Yucateca/Cyanocorax yucatanicus  
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   LARKS/ALONDRAS/ALAUDIDAE  

339 A   Horned Lark/Alondra Cornuda/Eremophila alpestris  

     SWALLOWS/GOLONDRINAS/HIRUNDINIDAE  

340 T   Purple Martin/Golondrina Azulnegra/Progne subis   

341 MV   Gray-breasted Martin/Golondrina Pecho Gris/Progne chalybea   

342 O  Brown-chested Martin/Golondrina Parda/Progne tapera   

343 M   Tree Swallow/Golondrina Bicolor/Tachycineta bicolor  

344 R   Mangrove Swallow/Golondrina Manglera/Tachycineta albilinea   

345 A   Violet-green Swallow/Golondrina Verdemar/Tachycineta thalassina  

346 M   Northern Rough-winged Swallow/Golondrina Alas Aserradas/Stelgidopteryx serripennis   

347 R   Ridgway's Rough-winged Swallow/Golondrina Yucateca/Stelgidopteryx ridgwayi    

348 T   Bank Swallow/Golondrina Ribereña/Riparia riparia   

349 T   Cliff Swallow/Golondrina Risquera/Petrochelidon pyrrhonota   

350 R   Cave Swallow/Golondrina Pueblera/Petrochelidon fulva   

351 T   Barn Swallow/Golondrina Tijereta/Hirundo rustica   

     KINGLETS/REYEZUELOS/REGULIDAE   

352 O   Ruby-crowned Kinglet/Reyezuelo Matraquita/Corthylio calendula   

     WAXWINGS/CHINITOS/BOMBYCILLIDAE   

353 M   Cedar Waxwing/Chinito/Bombycilla cedrorum   

   GNATCATCHERS/SÍLVIDOS/POLIOPTILIDAE   

354 R   Long-billed Gnatwren/Saltón Picudo/Ramphocaenus melanurus   

355 R/M   Yucatan Gnatcatcher/Perlita Yucateca/Polioptila alvibentris   
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356 R Pr Blue-gray Gnatcatcher/Perlita Azulgris/Polioptila caerulea  

357 R   Tropical Gnatcatcher/Perlita Tropical/Polioptila bilineata  

     WRENS/CHIVIRÍNES/TROGLODYTIDAE   

358 R  Spot-breasted Wren/Saltapared Moteado/Pheugopedius maculipectus  

359 R   White-bellied Wren/Saltapared Vientre Blanco/Uropsila leucogastra     

360 R   P Yucatan Wren/Matraca Yucateca/Campylorhynchus yucatanicus    

361 R  Carolina Wren/Saltapared de Carolina/Thryothorus ludovicianus   

362 R   House Wren/Saltapared Común sureño/Troglodytes musculus    

     MOCKINGBIRDS &THRASHERS/MÍMIDOS/MIMIDAE   

363 E Pr Black Catbird/Maullador Negro/Melanoptila glabrirostris  

364 M   Gray Catbird/Maullador Gris/Dumetella carolinensis   

365 R   Tropical Mockingbird/Cenzontle Tropical/Mimus gilvus   

366 A   Northern Mockingbird/Cenzontle Norteño/Mimus polyglottos   

     STARLINGS/ESTORNINOS/STURNIDAE   

367 O   European Starling/Estornino Pinto/Sturnus vulgaris  

     THRUSHES/ZORZALES/TURDIDAE  

368 A   Eastern Bluebird/Azulejo Garganta Canela/Sialia sialis   

369 T   Veery/Zorzal Canelo/Catharus fuscescens   

370 T   Gray-cheeked Thrush/Zorzal Cara Gris/Catharus minimus   

371 T   Swainson's Thrush/Zorzal de Anteojos/Catharus ustulatus   

372 O   Hermit Thrush/Zorzal Cola Canela/Catharus guttatus   

373 M/T   Wood Thrush/Zorzal Moteado/Hylocichla mustelina   
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374 R   Clay-colored Thrush/Mirlo Café/Turdus grayi  

375 M   American Robin/Mirlo Primavera/Turdus migratorius  

     WHEATEARS/PAPAMOSCAS/MUSCICAPIDAE  

376 A   Northern Wheatear/Collalba Norteña/Oenanthe oenanthe  

     MUNIAS/PINZONES/ESTRILDIDAE  

377 INT   Scaly-breasted Munia/Capuchino Pecho Escamoso/Lonchura punctulata  

378 R   Tricolored Munia/Capuchino Tricolor/Lonchura malacca  

   SPARROWS/GORRIONES/PASSERIDAE  

379 O   House Sparrow/Gorrión Doméstico/Passer domesticus  

   PIPITS/BISBITAS/MOTACILLIDAE   

380 O   American Pipit/Bisbita Norteamericana/Anthus rubescens   

     FINCHES/JILGUEROS/FRINGILLIDAE   

381 R   Lesser Goldfinch/Jilguerito Dominico/Spinus psaltria   

382 R   Scrub Euphonia/Eufonia Garganta Negra Mesoamericana/Euphonia affinis   

383 R   Yellow-throated Euphonia/Eufonia Garganta Amarilla/Euphonia hirundinacea   

     LONGSPURS/ESCRIBANOS/CALCARIIDAE   

384 A   Lapland Longspur/Escribano Ártico/Calcarius lapponicus  

     NEW WORLD SPARROWS/GORRIONES DEL NUEVO MUNDO/PASSERELLIDAE  

385 R   Olive Sparrow/Rascador Oliváceo/Arremonops rufivirgatus  

386 R   Green-backed Sparrow/Rascador Dorso Verde/Arremonops chloronotus  

387 R   Botteri's Sparrow/Zacatonero de Botteri/Peucaea botterii   

388 O   Chipping Sparrow/Gorrión Cejas Blancas/Spizella passerina   
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389 O   Clay-colored Sparrow/Gorrión Pálido/Spizella pallida  

390 A   Vesper Sparrow/Gorrión Cola Blanca/Pooecetes gramineus  

391 M   Lark Sparrow/Gorrión Arlequín/Chondestes grammacus  

392 M   Savannah Sparrow/Gorrión Sabanero/Passerculus sandwichensis  

393 R/M   Grasshopper Sparrow/Gorrión Chapulín/Ammodramus savannarum  

394 A   Song Sparrow/Gorrión Cantor/Melospiza melodía  

395 T   Lincoln's Sparrow/Gorrión de Lincoln/Melospiza lincolnii  

396 O   White-crowned Sparrow/Gorrión Corona Blanca/Zonotrichia leucophrys  

     CHAT/BUSCABREÑA/ICTERIIDAE  

397 M   Yellow-breasted Chat/Chipe Grande/Icteria virens  

     BLACKBIRDS & ORIOLES/TORDOS Y CALANDRIAS/ICTERIDAE    

398 M   Yellow-headed Blackbird/Tordo Cabeza Amarilla/Xanthocephalus xanthocephalus   

399 T   Bobolink/Tordo Arrocero/Dolichonyx oryzivorus   

400 R   Eastern Meadowlark/Pradero Tortillaconchile/Sturnella magna   

401 R   Yellow-billed Cacique/Cacique Pico Claro/Amblycercus holosericeus   

402 R   Black-cowled Oriole/Calandria Caperuza Negra/Icterus prosthemelas   

403 M    Orchard Oriole/Calandria Castaña/Icterus spurius   

404 R   Hooded Oriole/Calandria Dorso Negro Menor/Icterus cucullatus   

405 R   Yellow-backed Oriole/Calandria Dorso Amarillo/Icterus chrysater   

406 R   Yellow-tailed Oriole/Calandria Cola Amarilla/Icterus mesomelas   

407 R   Orange Oriole/Calandria Dorso Naranja/Icterus auratus   

408 R   Altamira Oriole/Calandria Dorso Negro Mayor/Icterus gularis   
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409 M   Baltimore Oriole/Calandria de Baltimore/Icterus galbula  

410 R   Red-winged Blackbird/Tordo Sargento/Agelaius phoeniceus  

411 O   Shiny Cowbird/Tordo Sudamericano/Molothrus bonariensis  

412 R   Bronzed Cowbird/Tordo Ojos Rojos/Molothrus aeneus  

413 T   Brown-headed Cowbird/Tordo Cabeza Café/Molothrus ater  

414 R   Melodious Blackbird/Tordo Cantor/Dives dives  

415 R   Great-tailed Grackle/Zanate Mayor/Quiscalus mexicanus  

   WOOD-WARBLERS/CHIPES/PARULIDAE  

416 M   Ovenbird/Chipe Suelero/Seiurus aurocapilla  

417 M   Worm-eating Warbler/Chipe Gusanero/Helmitheros vermivorum  

418 T   Louisiana Waterthrush/Chipe Arroyero/Parkesia motacilla    

419 M   Northern Waterthrush/Chipe Charquero/Parkesia noveboracensis    

420 T   Golden-winged Warbler/Chipe Alas Amarillas/Vermivora chrysoptera   

421 M   Blue-winged Warbler/Chipe Alas Azules/Vermivora cyanoptera   

422 M   Black-and-white Warbler/Chipe Trepador/Mniotilta varia   

423 T   Prothonotary Warbler/Chipe Dorado/Protonotaria citrea   

424 T Pr Swainson's Warbler/Chipe Corona Café/Limnothlypis swainsonii   

425 T   Tennessee Warbler/Chipe Peregrino/Oreothlypis peregrina   

426 M   Orange-crowned Warbler/Chipe Oliváceo/Leiothlypis celata    

427 M   Nashville Warbler/Chipe Cabeza Gris/Leiothlypis ruficapilla   

428 R   Gray-crowned Yellowthroat/Mascarita Pico Grueso/Geothlypis poliocephala   

429 T   Mourning Warbler/Chipe de Pechera/Geothlypis philadelphia   
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430 T/M  Kentucky Warbler/Chipe Patilludo/Geothlypis formosa  

431 M  Common Yellowthroat/Mascarita Común/Geothlypis trichas  

432 M   Hooded Warbler/Chipe Encapuchado/Setophaga citrina  

433 M   American Redstart/Pavito Migratorio/Setophaga ruticilla  

434 M   Cape May Warbler/Chipe Atigrado/Setophaga tigrina  

435 T   Cerulean Warbler/Chipe Celeste/Setophaga cerulea  

436 M   Northern Parula/Chipe Pecho Manchado/Setophaga americana  

437 M   Magnolia Warbler/Chipe de Magnolias/Setophaga magnolia  

438 T   Bay-breasted Warbler/Chipe Castaño/Setophaga castanea  

439 T   Blackburnian Warbler/Chipe Garganta Naranja/Setophaga fusca  

440 M   Yellow Warbler/Chipe Amarillo/ Setophaga petechia   

441 R   Mangrove Warbler/Chipe Manglero/Setophaga erithacorides    

442 T   Chestnut-sided Warbler/Chipe Flancos Castaños/Setophaga pensylvanica   

443 T   Blackpoll Warbler/Chipe Cabeza Negra/Setophaga striata   

444 M   Black-throated Blue Warbler/Chipe Azulnegro/Setophaga caerulescens  

445 M   Palm Warbler/Chipe Playero/Setophaga palmarum  

446 A   Pine Warbler/Chipe Pinero/Setophaga pinus   

447 M   Yellow-rumped Warbler/Chipe Rabadilla Amarilla/Setophaga coronata   

448 M   Yellow-throated Warbler/Chipe Garganta Amarilla/Setophaga dominica   

449 M   Prairie Warbler/Chipe de Pradera/Setophaga discolor   

450 M   Black-throated Green Warbler/Chipe Dorso Verde/Setophaga virens   

451 R   Golden-crowned Warbler/Chipe Cejas Negras/Basileuterus culicivorus   
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452 T   Canada Warbler/Chipe de Collar/Cardellina canadensis  

453 T/M   Wilson’s Warbler/Chipe Corona Negra/Cardellina pusilla  

     GROSBEAKS, CARDINALS & BUNTINGS/PICOGRUESOS/CARDINALIDAE   

454 R   Rose-throated Tanager/Piranga Yucateca/Piranga roseogularis  

455 M   Summer Tanager/Piranga Roja/Piranga rubra  

456 T   Scarlet Tanager/Piranga Escarlata/Piranga olivacea  

457 M   Western Tanager/Piranga Capucha Roja/Piranga ludoviciana  

458 R   White-winged Tanager/Piranga Alas Blancas/Piranga leucoptera  

459 R   Red-crowned Ant-Tanager/Piranga Hormiguera Corona Roja/Habia rubica  

460 R   Red-throated Ant-Tanager/Piranga Hormiguera Garganta Roja/Driophlox fuscicauda  

461 R   Northern Cardinal/Cardenal Rojo/Cardinalis cardinalis   

462 M   Rose-breasted Grosbeak/Picogordo Degollado/Pheucticus ludovicianus   

463 R   Gray-throated Chat/Granatelo Yucateco/Granatellus sallaei   

464 R   Blue Bunting/Colorín Azulnegro/Cyanocompsa parellina   

465 M   Blue Grosbeak/Picogordo Azul/Passerina caerulea   

466 M   Indigo Bunting/Colorín Azul/Passerina cyanea   

467 M Pr Painted Bunting/Colorín Sietecolores/Passerina ciris   

468 T   Dickcissel/Arrocero Americano/Spiza americana   

     TANAGERS/TÁNGARAS/THRAUPIDAE   

469 R   Blue-gray Tanager/Tangara Azulgris/Thraupis episcopus   

470 R   Yellow-winged Tanager/Tangara Alas Amarillas/Thraupis abbas   

471 R   Blue-black Grassquit/Semillero Brincador/Volatinia jacarina   
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472 R Pr Gray-headed Tanager/Tangara Cabeza Gris/Eucometis penicillata  

473 MV/R   Red-legged Honeycreeper/Mielero Patas Rojas/Cyanerpes cyaneus  

474 R   Bananaquit/Reinita Mielera/Coereba flaveola  

475 R   Yellow-faced Grassquit/Semillero Oliváceo/Tiaris olivaceus  

476 R   Morelet's Seedeater/Semillero de Collar/Sporophila morelleti  

477 R   Black-headed Saltator/Saltador Cabeza Negra/Saltator atriceps  

478 R   Cinnamon-bellied Saltator /Saltador Gris Mesoamericano/Saltator grandis  
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